
БИБЛИОТЕЧНАЯ ДИПЛОМАТИЯ 
В РАМКАХ ВСЕОБЪЕМЛЮЩЕГО 
СТРАТЕГИЧЕСКОГО ПАРТНЕРСТВА 
МЕЖДУ ВЬЕТНАМОМ И РОССИЕЙ 



ДИПЛОМАТИЧЕСКИЕ ОТНОШЕНИЯ ВЬЕТНАМА И РОССИИ (СССР)

Сегодня сотрудничество охватывает все

сферы: от правительственного и

парламентского уровней до связей между

городами и народной дипломатии.

Библиотечная дипломатия – это одна из

форм народной дипломатии, основанная на

обмене знаниями и укреплении дружбы

между странами.

• 1946 г. – первая группа вьетнамских студентов

прибыла в Москву

• 30 января 1950 г. – официальное установление

дипломатических отношений с СССР

• Март 2001 г. – Россия стала первым

стратегическим партнёром Вьетнама

• 2012 г. – выход на уровень всеобъемлющего

стратегического партнёрства (высший уровень

в дипломатической иерархии Вьетнама)



Библиотечная дипломатия – Использование библиотечных ресурсов,

обмен документами и организация культурных

и академических мероприятий для содействия международному диалогу

и взаимопониманию

Цели библиотечной дипломатии:

1. Укрепление исторического, культурного и

языкового взаимопонимания между двумя

странами;

2. Поддержка научных исследований и обучения

(особенно в области русистики и вьетнамских

исследований);

3. Укрепление стратегического доверия

посредством неполитической академической

деятельности;

4. Сближение русскоязычной общины во Вьетнаме

и вьетнамской общины в России.



Что Вам известно 

о библиотеках 

во Вьетнаме?

1. Библиотечная система Вьетнама

активно развивается с 1950-х годов;

2. Многие библиотеки имеют фонды на

русском языке благодаря историческим

связям с СССР;

3. В последние годы активно внедряются

цифровые технологии и ИИ.



Количество библиотек в странах 

Юго-Восточной Азии 

по состоянию на 2024 г.

(не включает академические 

и другие библиотеки)

Источник: Глобальная библиотечная сеть (OCLC)

ВЬЕТНАМ ОБЛАДАЕТ САМЫМ БОЛЬШИМ КОЛИЧЕСТВОМ 
ПУБЛИЧНЫХ БИБЛИОТЕК В ЮГО-ВОСТОЧНОЙ АЗИИ

Страна Количество публичных 

библиотек 

Вьетнам 6691

Таиланд 2116

Малайзия 1392

Филиппины 1224

Камбоджа 1100

Индонезия 1062

Лаос 41

Сингапур 23

Бруней 9

Тимор-Лешти 2

Мьянма 1

Сравнение: количество публичных 

библиотек в странах ЮВА (2024 г.)



МЕЖДУНАРОДНЫЙ ОПЫТ БИБЛИОТЕЧНОЙ ДИПЛОМАТИИ
(КЛЮЧЕВЫЕ КУЛЬТУРНЫЕ ИНСТИТУТЫ МИРА)

1907 г. 

Альянс Франсез 

1926 г. 

Итальянский 

культуры центр  

1927 г. 

Американские 

пространства 

(ранее известное как 

Информационное 

агентство США) 

1934 г. 

Британский 

совет  

1950 г. 

Индийский 

культурный центр  

1951 г. 

Институт Гёте 

(Германии) 

1972 г. 

Японский фонд  

1991 г. 

Институт Сервантеса 

(Испания) 

2004 г. 

Институт Конфуция

и классы Конфуция

(Китайская Народная 

Республика) 

2008 г. 

Российский центр

науки и культуры

2009 г. 

Корейский 

культуры 

центр  

XX ВЕК XXI ВЕК

зарубежное 

представительство 

Россотрудничества

Источник: Mariano, Randolf. (2022). Mapping and searching for a theory and concept of library diplomacy. In Proceedings of CoLIS, the 11th. 

International Conference on Conceptions of Library and Information Science, Oslo, Norway, May 29 - June 1, 2022. Information Research, 27(Special 

issue), paper colis2208. Retrieved from http://InformationR.net/ir/27 SpIssue/CoLIS2022/colis2208.html https://doi.org/10.47989/colis2208
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ПЕРСПЕКТИВЫ БИБЛИОТЕЧНОЙ ДИПЛОМАТИИ 
МЕЖДУ ВЬЕТНАМОМ И РОССИЕЙ

1 Внедрение технологий ИИ и цифровизации;

2 Улучшение методов взаимодействия между странами и организациями;

4

3 Создание совместных культурных, образовательных и научных проектов;

Формирование научной базы и новых возможностей для пользователей;



ЦЕЛЕВАЯ АУДИТОРИЯ БИБЛИОТЕЧНОЙ ДИПЛОМАТИИ РОССИЯ – ВЬЕТНАМ

№ Целевая аудитория Потребности Библиотечные решения

1 Исследователи и студенты в 

России, изучающие Юго-

Восточную Азию

Доступ к уникальным 

источникам по литературе 

и истории Вьетнама, 

недоступным в России

Предоставление 

специализированных фондов 

вьетнамской литературы и 

исторических документов

2 Граждане России во 

Вьетнаме и граждане 

Вьетнама в России

Пространство для 

культурных мероприятий и 

доступ к литературе на 

родном языке

Предоставление библиотечных 

ресурсов и площадок для 

проведения культурных встреч, 

клубов, выставок

3 Студенты, планирующие 

обучение в другой стране 

(по обмену Вьетнам 

Россия)

Адаптация к новой 

культурной и языковой 

среде

• Учебные пособия по языку, 

культуре и традициям страны 

пребывания

• Клубы по интересам для обмена 

опытом

• Информационная база для лёгкой 

адаптации



SWOT-АНАЛИЗ БИБЛИОТЕЧНОЙ ДИПЛОМАТИИ ВЬЕТНАМА И РОССИИ

Сильные стороны Слабые стороны

• Хорошие взаимоотношения между странами;

• Страны развивают технологии ИИ и цифровизации;

• Опыт реализации совместных крупных проектов

• Большая вьетнамская диаспора в России (в 

настоящее время в России проживает третье 

поколение вьетнамцев);

• Наличие организаций, способных реализовать 

задачи.

• Высокие затраты на реализацию проекта;

• Необходимость привлекать много участников;

• Слабое знание культур и традиций друг друга у 

большинства людей.

Возможности Угрозы

• Рост интереса к изучению вьетнамского языка и 

культуры в России;

• Цифровизация позволяет снизить затраты на доступ 

к фондам;

• Развитие академических обменов между вузами;

• Поддержка со стороны государственных программ 

(2025-2027).

• Недостаточное финансирование библиотек с обеих 

сторон;

• Геополитическая нестабильность может повлиять 

на сотрудничество;

• Конкуренция с другими формами культурной 

дипломатии (онлайн-платформы);

• Отток кадров из библиотечной сферы.



ПРОЦЕСС СОТРУДНИЧЕСТВА В ОБЛАСТИ БИБЛИОТЕК 
И ИЗДАТЕЛЬСКОГО ДЕЛА В ПОСЛЕДНИЕ ГОДЫ

1 Февраль 2024 г.: Открытие Библиотеки Вьетнама в Институте Китая и современной Азии РАН при поддержке 

Посольства Вьетнама и Фонда «Традиция и Дружба»

2

3

4

Октябрь 2025 г.: Издательство образования Вьетнама посетило Россию, подарило детские книги и учебные

пособия, что открыло путь к созданию «Книжной полки вьетнамского языка» в Российской государственной

детской библиотеке (крупнейшей детской библиотеке в мире) с целью содействия языковому образованию

Октябрь 2025 г.: Издательство образования Вьетнама подписало Меморандум о взаимопонимании с МГИМО,

направленный на разработку учебных программ, обмен издательской продукцией и цифровыми библиотеками,

а также на развитие стратегического вьетнамско-российского сотрудничества

Января 2025 г.: Министерство культуры, спорта и туризма Вьетнама и Министерство культуры Российской

Федерации подписали Программу культурного сотрудничества на 2025–2027 г., в которой особое внимание

уделяется установлению прямых связей между библиотеками двух стран, обмену информацией об объектах

культурного наследия и подготовке кадров в сфере культуры

Ноябрь 2025 г.: Международный проект «Либмонстр» объявил об открытии филиала biblio.vn во Вьетнаме,

специализирующегося на публикации научных и культурных трудов на вьетнамском, русском и других языках.
5



СПАСИБО 
ЗА ВНИМАНИЕ! 

Старший лаборант-исследователь
Центра изучения Вьетнама и АСЕАН
Института Китая и современной Азии
Российской академии наук

Телефон: +7 (977) 305-57-47
Почта: nguyen@iccaras.ru

Нгуен Тхи Хаи Ань
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